THESE SECURITIES HAVE NOT BEEN REGISTERED OR QUALIFIED UNDER THE
SECURITIES ACT OF 1933 OR THE SECURITIES LAWS OF ANY STATE, AND MAY BE
OFFERED AND SOLD ONLY IF REGISTERED AND QUALIFIED PURSUANT TO THE
RELEVANT PROVISIONS OF FEDERAL AND STATE SECURITIES LAWS OR EXEMPT
FROM SUCH REGISTRATION AND QUALIFICATION REQUIREMENTS.

WARRANT TO PURCHASE SERIES A PREFERENCE SHARES
OF TACHYUM, LTD.

No. W-PS-A¢ 10 May 2019

This certifies that, for due consideration, receipt and sufficiency of which are hereby
acknowledged, the Slovak Republic represented by the Ministry of Finance, or its registered
assigns (“Holder™), is entitled, to purchase from Tachyum, Ltd., an exempted company
incorporated with limited liability under the laws of the Cayman Islands (the “Company”), that
number of the Company’s Series A Preference Shares with a par value of US$0.0001 in the capital
of the Company (the “Series A Preference Shares”) at the purchase price per share as provided
for in Section 2 hereof. The term “Warrant” as used herein shall mean this Warrant, and any
warrants delivered in substitution or exchange therefor as provided herein.

A. Holder has agreed to loan (the “Loan”) Tachyum s.r.0., a limited liability company
based in Slovakia and wholly-owned by Tachyum Inc., a wholly-owned subsidiary of the
Company (the “Subsidiary”), an aggregate principal amount of EUR 15,000,000 pursuant to the
Agreement on the grant of repayable financial aid (in Slovak: Zmluva o navratnej financnej
vypomoci), of even date herewith (the “Loan Agreement”).

B. As a condition to the provision of the Loan by Holder to the Subsidiary pursuant to
the Loan Agreement, the Company has agreed to issue this Warrant to Holder, which Warrant may
be exercisable only in the event the Subsidiary falls in arrears with the repayment of the Loan or
any installment thereof for a period of at least 90 days (each, a “Default”).

NOW, THEREFORE, in consideration of the mutual promises, covenants and agreements
set forth herein and other good and valuable consideration, the receipt and sufficiency of which
are hereby acknowledged, the parties hereto hereby agree as follows:

1. Term of Warrant; Exercisability. Subject to the terms and conditions set forth
herein, this Warrant shall be exercisable, in whole or in part, during the period (the “Exercise
Period”) commencing on the date of a Default and ending on the earliest to occur of the following,
after which time this Warrant shall be null and void: (a) 5:00 p.m., Pacific time, the date that is
100 days following the Default; or (b) full repayment of the Loan, including accrued interest, by
the Subsidiary or the termination of the Loan Agreement regardless of the reason for such
termination.

2. Type and Number of Shares. Exercise Price.

(a) This Warrant shall be exercisable for that number of Warrant Shares (as defined
below) determined by dividing (1) the aggregate principal amount of the Loan plus all interest
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accrued thereon at the time of the Default (collectively, the “Aggregate Loan Amount”), by (i1)
the Exercise Price, as defined below.

(b) For purposes of this Warrant, (i) the “Warrant Shares” shall be Series A
Preference Shares, and (i1) the “Exercise Price” shall be _(as adjusted for any stock
dividends, stock splits, stock combinations, recapitalizations or similar events with respect to
Series A Preference Shares), the fair market value of one Series A Preference Share on the date
hereof.

3. Exercise of Warrant.

(a) This Warrant may be exercised in whole or in part by Holder during the Exercise
Period by the surrender of this Warrant to the Company (in the case of an exercise in whole), along
with a duly executed Notice of Exercise in the form attached hereto marked to specify the number
of Warrant Shares to be purchased, at the Company’s principal office (or at such other office or
agency as the Company may designate by notice in writing to Holder). Upon receipt of the Notice
of Exercise, the Company shall take any action, adopt resolutions or take other steps required for
the valid issuance of the Warrant Shares to Holder.

(b) Update to Register of Members. This Warrant shall be deemed to have been
exercised immediately prior to the close of business on the date of its exercise in accordance with
Section 3(a) above, and the person entitled to receive the Warrant Shares issuable upon such
exercise shall be treated for all purposes as the holder of record of such shares as of the close of
business on such date. As promptly as practicable on or after such date, the Company shall update
its Register of Members in order to reflect the issuance of the Warrant Shares and shall provide
reasonable evidence of such update to Holder as promptly as practicable following exercise of this
Warrant.

() Adjustment. In the event that the Company (1) splits, subdivides or combines the
Warrant Shares into a different number of securities of the same class or series, (i1) pays a stock
dividend on the Warrant Shares, (111) recapitalizes or reclassifies the Warrant Shares into the same
or a different number of securities, (iv) converts or redeems all of the outstanding Warrant Shares
in accordance with the Company’s Memorandum and Articles of Association, as in effect from
time to time, (V) enters into a merger or consolidation in which the Warrant Shares are converted
into other securities or property, or (v) takes any similar action with respect to the Warrant Shares
(each, an “Adjustment Event”), then, without duplicating any adjustment otherwise resulting
from any such Adjustment Event, the Exercise Price shall be appropriately adjusted and this
Warrant shall represent the right to acquire such number and type of securities that would have
been issued had Holder exercised this Warrant immediately prior to such Adjustment Event, all as
determined in good faith by the Board.

4. No Fractional Shares. No fractional Warrant Shares shall be issued upon the
exercise of this Warrant. In lieu of any fractional share to which Holder would otherwise be
entitled, the Company shall make a cash payment equal to the fair market value of such Warrant
Share multiplied by such fraction.
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S. Confirmation of Series A Preference Share Value. While this Warrant is outstanding, and
at the reasonable request of Holder, the Company will assess the value of the Series A Preference
Shares in a manner determined at the sole discretion of the Company’s Board of Directors in good
faith; provided, however, that the Company shall not be obligated to conduct a valuation pursuant
to this Section 5 more than one in any given twelve-month period. Upon completion of such
valuation, the Company will promptly provide a notice (the “Valuation Notice”) to Holder
indicating whether the then-current fair market value is above or below US$ |EEGcNNBN

6. Replacement of Warrant. On receipt of evidence reasonably satisfactory to the
Company of the loss, theft, destruction or mutilation of this Warrant and, in the case of loss, theft
or destruction, on delivery of an indemnity agreement reasonably satisfactory in form and
substance to the Company or, in the case of mutilation, on surrender and cancellation of this
Warrant, the Company at its expense shall execute and deliver, in lieu of this Warrant, a new
warrant of like tenor and amount.

7. Rights as Shareholder. This Warrant shall not confer upon Holder any rights as a
shareholder of the Company, including without limitation the right to vote or to consent or to
receive notice as a shareholder in respect of meetings of shareholders, or the right to receive
dividends, unless and until this Warrant has been exercised.

8. Transfer of Warrant.

(a) Warrant Register. The Company shall maintain a register (the “Warrant
Register”) containing the names and addresses of the holders of Warrants. Any Holder of this
Warrant may change such Holder’s address as shown on the Warrant Register by written notice to
the Company requesting such change. Until this Warrant is transferred on the Warrant Register,
the Company may treat Holder as shown on the Warrant Register as the absolute owner of this
Warrant for all purposes, notwithstanding any notice to the contrary.

(b) Transferability of Warrant. Subject to compliance with applicable federal and state
securities laws (including the delivery of investment representation letters and legal opinions
reasonably satisfactory to the Company, if requested by the Company), Holder may transfer this
Warrant and the Warrant Shares by delivering to the Company the Assignment Form duly
completed and executed by Holder and the transferee along with a brief description of the proposed
transfer and any investment representation letter and/or legal opinion that may be requested by the
Company. This Warrant and the Warrant Shares so transferred shall bear a legend as to the
applicable restrictions on transferability in order to ensure compliance with federal and state
securities laws, unless the Company determines that such legend is not required in order to ensure
compliance with such federal and state securities laws. The Company may issue stop transfer
instructions to its transfer agent in connection with such restrictions.

() Exchange of Warrant upon a Transfer. On surrender of this Warrant for exchange,
properly endorsed on the Assignment Form and subject to compliance with federal and state
securities laws and this Section 8, the Company, at its expense, shall issue a new warrant or
warrants of like tenor, in the name of Holder or as Holder may direct, for the number of Warrant
Shares issuable upon exercise hereof.
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9. Repurchase Right of Company.

(a) Grant. In the event Holder exercises this Warrant, the Company is hereby granted
the right (the “Repurchase Right”), exercisable at any time during the six-month period following
the date of exercise, to repurchase all or any portion of the Warrant Shares then held by Holder at
a price equal to (1) with respect to the repurchase of all Warrant Shares, the Aggregate Loan
Amount less any amount of the Loan that has been previously paid, repaid or prepaid by the
Subsidiary or (i1) with respect to the repurchase of a portion of the Warrant Shares, that portion of
the Aggregate Loan Amount relating to the Warrant Shares being repurchased, less any amount of
the Loan with respect to such Warrant Shares that has been previously paid, repaid or prepaid by
the Subsidiary (the “Repurchase Price”).

(b) Exercise of Repurchase Right The Repurchase Right shall be exercisable by
written notice delivered to Holder prior to the expiration of the six-month period specified in
Section 9(a) hereof. The notice shall indicate the number of Warrant Shares to be repurchased and
the date on which the repurchase is to be effected. Promptly following delivery of the notice, the
Company shall pay to Holder in cash or cash equivalents an amount equal to the Repurchase Price.
Further, the Company will cause its Register of Members to be updated in order to reflect such
repurchase promptly following payment for the repurchased Warrant Shares. Following
repurchase, Holder thereafter shall have no rights as an owner of such Warrant Shares.

() Termination of Repurchase Right. The Repurchase Right shall terminate on the
date that is six months following the date this Warrant is exercised pursuant to Section 3 hereof.
Upon termination of the Repurchase Right, Holder’s right to exercise its rights as a stockholder of
the Company (including Holder’s right to sell all or any portion of the Warrant Shares to a third
party purchaser) shall not be limited, except as provided under applicable laws or the Company’s
Memorandum and Articles of Association, as in effect from time to time.

10. Representations and Warranties of the Company.

(a) Organization; Good Standing. Qualification. The Company is an exempted

company incorporated with limited liability under the laws of the Cayman Islands and has all
requisite corporate power and authority to own and operate its properties and assets, to carry on its
business as presently conducted, and to execute, deliver and perform its obligations under this
Warrant. The Company has not failed to qualify to transact business as a foreign corporation in
any jurisdiction where the failure to be so qualified would have a material adverse effect on its
business, properties or financial condition (a “Material Adverse Effect”).

(b) Authorization and Enforceability; Solvency. All corporate action on the part of the
Company and its officers, directors and shareholders necessary for the authorization, execution
and delivery of this Warrant and the performance of all obligations of the Company hereunder has
been taken or will be taken prior to the date hereof, and this Warrant constitutes a valid and legally
binding obligation of the Company, enforceable in accordance with the terms set forth herein
except (a) as limited by applicable bankruptcy, insolvency, reorganization, moratorium and other
laws of general application affecting enforcement of creditors’ rights generally, and (b) as limited
by laws relating to the availability of specific performance, injunctive relief or other equitable
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remedies. As of the date hereof, the Company is not subject to any receivership, bankruptcy or
insolvency proceedings.

() Governmental Consents. No consent, approval, qualification, order or
authorization of, or filing with, any governmental authority is required on the part of the Company
in connection with the Company’s valid execution, delivery or performance of this Warrant, other
than (a) such filings as shall have been made prior to the date hereof, and (b) any notices of sale
required to be filed with the Securities and Exchange Commission pursuant to Regulation D under
the Securities Act of 1933, as amended (the “Securities Act”), or post-closing filings required to
be filed under applicable state securities laws, which shall be timely filed within the applicable
periods.

(d) Permits. The Company has all franchises, permits, licenses and any similar
authority necessary for the conduct of its business as now being conducted by it, the lack of which
would have a Material Adverse Effect, and the Company is not in default in any material respect
under any of such franchises, permits, licenses or other authority.

11. Representations and Warranties of Holder.

(a) Authorization. Holder has full power and authority to enter into this Warrant, and
this Warrant constitutes a valid and legally binding obligation of Holder, enforceable in accordance
with the terms set forth herein, except (a) as limited by applicable bankruptcy, insolvency,
reorganization, moratorium and other laws of general application affecting enforcement of
creditors’ rights generally, and (b) as limited by laws relating to the availability of specific
performance, injunctive relief or other equitable remedies.

(b) Purchase Entirely for Own Account. This Warrant is issued to Holder in reliance
upon Holder’s representation to the Company, which by Holder’s execution of this Warrant Holder
hereby confirms, that this Warrant and any Series A Preference Shares (and any Ordinary Shares
issued and/or issuable upon exercise hereof) (collectively, the “Securities™) will be acquired for
investment for Holder’s own account, not as a nominee or agent, and not with a view to the resale
or distribution of any part thereof, and that Holder has no present intention of selling, granting any
participation in, or otherwise distributing the same. Holder does not have any contract,
undertaking, agreement or arrangement with any person to sell, transfer or grant participation in
any of the Securities to any third person.

(c) Reliance Upon Holder’s Representations. Holder understands that this Warrant 1s
not, and any Securities acquired on exercise hereof at the time of issuance may not be, registered
under the Securities Act on the ground that issuance of this Warrant (and the Securities issued
and/or 1ssuable upon exercise hereof) is exempt from registration under the Securities Act and that
the Company’s reliance on such exemption is based on Holder’s representations set forth herein.
Holder realizes that the basis for such exemption may not be present if, notwithstanding such
representations, Holder has in mind merely acquiring the Securities for a fixed or determinable
period in the future, or for a market rise, or for sale if the market does not rise. Holder has no such
Intention.

4836-7756-1231.v7



(d) Receipt of Information. Holder believes it has received all the information it
considers necessary or appropriate for deciding whether to purchase the Securities. Holder further
represents that it has had an opportunity to ask questions and receive answers from the Company
regarding the terms and conditions of the offering of the Securities, and the business, properties,
prospects and financial condition of the Company and to obtain additional information (to the
extent the Company possessed such information or could acquire it without unreasonable effort or
expense) necessary to verify the accuracy of any information furnished to it or to which it had
access.

(e) Investment Experience. Holder is experienced in evaluating and investing in
securities of companies in the development stage and is able to fend for itself, can bear the
economic risk of its investment, and has such knowledge and experience in financial and business
matters that it is capable of evaluating the merits and risks of the investment in the Securities and
is able, without impairing such Investor’s financial condition, to hold the Securities for an
indefinite period of time and to suffer a complete loss of Holder’s investment. If other than an
individual, Holder also represents it has not been organized for the purpose of acquiring the
Securities.

§3) Accredited Investor. Holder is an “accredited investor,” as such term is defined in
Rule 501(a) of Regulation D under the Securities Act.

(g)  Restricted Securities. Holder understands that the Securities may not be sold,
transferred or otherwise disposed of without registration under the Securities Act or an exemption
therefrom and that, in the absence of an effective registration statement covering the Securities or
an available exemption from registration under the Securities Act, the Securities must be held
indefinitely. In particular, Holder is aware that the Securities may not be sold pursuant to Rule 144
promulgated under the Securities Act unless all of the conditions of that Rule are met.

(h) Market Stand-Off. Holder agrees that Holder shall not sell or otherwise transfer,
dispose of, make any short sale of, grant any option for the purchase of, or enter into any hedging
or similar transaction with the same economic effect as a sale of, any Ordinary Shares (or other
securities) of the Company held by Holder (other than those included in the registration) during
the 180-day period following the effective date of the initial registration statement of the Company
filed under the Securities Act (or such longer period as the underwriters or the Company shall
request in order to facilitate compliance with FINRA Rule 2241 or NYSE Member Rule 472 or
any successor or similar rule or regulation). The foregoing provisions of this Section 9(h) shall
not apply to the sale of any securities to an underwriter pursuant to an underwriting agreement.
The underwriters in connection with any public offering subject to the provisions of this
Section 9(h) are intended third party beneficiaries and shall have the right to enforce the provisions
hereof as though they were a party hereto. The provisions hereof shall not apply to a registration
relating solely to employee benefit plans on Form S-1 or Form S-8 or Rule 145 transactions on
Form S-4, or similar forms that may be promulgated in the future. The Company may impose
stop-transfer instructions with respect to the securities subject to the foregoing restriction until the
end of the applicable periods. Holder agrees to execute a market standoff agreement with the
underwriters in customary form consistent with the provisions of this Section 9(h).
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(1) Legends. To the extent applicable, each certificate or other document evidencing
any of the Securities (if certificated) shall be endorsed with the legend set forth below, and Holder
covenants that, except to the extent such restrictions are waived by the Company, Holder shall not
transfer the shares represented by any such certificate without complying with the restrictions on
transfer described in the legends endorsed on such certificate (except that the Company shall not
require an opinion of counsel in connection with a transfer to an affiliated entity or pursuant to
Rule 144):

“THESE SECURITIES HAVE NOT BEEN REGISTERED OR
QUALIFIED UNDER THE SECURITIES ACT OF 1933 OR THE SECURITIES
LAWS OF ANY STATE, AND MAY BE OFFERED AND SOLD ONLY IF
REGISTERED AND QUALIFIED PURSUANT TO THE RELEVANT
PROVISIONS OF FEDERAL AND STATE SECURITIES LAWS OR IF THE
COMPANY IS PROVIDED AN OPINION OF COUNSEL SATISFACTORY TO
THE COMPANY THAT REGISTRATION AND QUALIFICATION UNDER
FEDERAL AND STATE SECURITIES LAWS IS NOT REQUIRED.”

)] Foreign Investor. If Holder is not a United States person (as defined by
Section 7701(a)(30) of the Internal Revenue Code of 1986, as amended), Holder hereby represents
that i1t has satisfied itself as to the full observance of the laws of its jurisdiction in connection with
the purchase of the Securities and this Warrant, including (a) any foreign exchange restrictions
applicable to such purchase, (b) any governmental or other consents that may be required, and
(c) any tax consequences that may be relevant to the purchase, holding, redemption, sale or transfer
of the Securities. Holder’s subscription and payment for and continued beneficial ownership of
the Securities will not violate any applicable securities or other laws of such Investor’s jurisdiction.

12. Notices.

(a) Whenever the Exercise Price or number of Warrant Shares purchasable hereunder
shall be adjusted pursuant to Section 3(c) hereof, the Company shall issue a certificate signed by
an officer of the Company setting forth, in reasonable detail, the event requiring the adjustment,
the amount of the adjustment, the method by which such adjustment was calculated, and the
Exercise Price and number and type of Warrant Shares purchasable hereunder after giving effect
to such adjustment and shall cause a copy of such certificate to be mailed (by first-class mail,
postage prepaid) to Holder.

(b) In case of (1) the establishment of any record date for the holders of Warrant Shares
for the purpose of entitling them to receive any dividend or other distribution, or any right to
subscribe for or purchase any shares of any class or any other securities, or to receive any other
right, (i1) any capital reorganization of the Company, any reclassification of the shares of the
Company or any Change of Control, (ii1) any voluntary dissolution, liquidation or winding-up of
the Company, (iv) any redemption or conversion of all outstanding Warrant Shares, or (v) the
filing of the Company’s first registration statement with the Securities and Exchange Commission,
then, and in each such case, the Company shall deliver to Holder a notice specifying, as the case
may be, (x) the date on which a record is to be taken for the purpose of such dividend, distribution
or right and stating the amount and character of such dividend, distribution or right, (y) the
anticipated date on which such reorganization, reclassification, Change of Control, dissolution,
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liquidation, winding-up, redemption or conversion is to take place and the time, if any is to be
fixed, as of which the holders of record of Warrant Shares shall be entitled to exchange their
Warrant Shares for securities or other property deliverable upon such reorganization,
reclassification, Change of Control, dissolution, liquidation, winding-up, redemption or
conversion, or (z)the anticipated date on which the Company expects its first registration
statement to become effective. Such notice shall be given at least 30 days prior to the date therein
specified, unless waived as provided in Section 13 hereof. For purposes hereof, a “Change of
Control” shall mean (1) the closing of the sale, lease, transfer, irrevocable and exclusive license or
other disposition of all or substantially all of the assets or intellectual property of the Company,
(11) the consummation of the merger or consolidation of the Company with or into another entity
(except a merger or consolidation into or with a majority-owned direct or indirect subsidiary of
the Company), (111) whether in one transaction or a series of related transactions, the closing of the
transfer to which the Company is a party (whether by merger, consolidation or otherwise) to, or
the closing of a tender offer by, a person or group of affiliated persons (other than an underwriter
of the Company’s securities), of the securities of the Company, if, after such closing, such person
or group of affiliated persons would hold 50% or more of the outstanding voting stock of the
Company or (iv) a liquidation, dissolution or winding up of the Company. Upon exercise of the
Warrant and as a condition to the Company’s obligation to issue Holder the underlying Warrant
Shares, Holder hereby agrees to execute any and all documents related to the Warrant Shares as
reasonably requested by the Company

() Unless otherwise provided, any notice required or permitted under this Warrant
shall be given in writing, addressed (a) if to Holder, as indicated on the signature page hereto, or
at such other address as Holder shall have furnished to the Company in writing at least five days
prior to any notice to be given hereunder, or (b) if to the Company, at its principal office, Attention:
Chief Executive Officer, or at such other address as the Company shall furnish to Holder in writing
at least five days prior to any notice to be given hereunder. All such notices and other written
communications shall be deemed effectively given upon personal delivery to the party to be
notified (or upon the date of attempted delivery where delivery is refused) or, if sent by facsimile,
upon receipt of appropriate written confirmation of receipt, or five days after deposit with the
United States Postal Service, by registered or certified mail, or one day after deposit with next day
air courier, with postage and fees prepaid and addressed to the party entitled to such notice, or, if
sent by electronic mail, when directed to any electronic mail address set forth on the signature page
hereto.

13. Amendments and Waivers. Any term of this Warrant may be amended and the
observance of any term of this Warrant may be waived (either generally or in a particular instance
and either retroactively or prospectively) only with the written consent of the Company, the
Subsidiary and Holder. Any amendment or waiver so effected shall be binding upon each holder
of this Warrant (including securities into which this Warrant has been converted), each future
holder of all such securities and the Company. Each such holder acknowledges that by the
operation of this Section 13 the rights of such holder may be diminished or eliminated.

14. Miscellaneous.

(a) Governing Law; Venue. This Warrant shall be governed by and construed under
the laws of the State of Delaware as applied to agreements among California residents entered into
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and to be performed entirely within California. With respect to any disputes arising out of or
related to this Warrant, the parties consent to the exclusive jurisdiction of, and venue in, the state
courts in Santa Clara County in the State of California (or in the event of exclusive federal
jurisdiction, the courts of the Northern District of California), unless the Parties mutually agree
otherwise upon the occurrence of a dispute.

(b) Attorneys’ Fees. If any action at law or in equity is necessary to enforce or interpret
the terms of this Warrant, the prevailing party shall be entitled to reasonable attorneys’ fees, costs
and disbursements in addition to any other relief to which such party may be entitled.

(c) Exercise Period. This Warrant shall be exercisable as provided for herein, except
that in the event that the expiration date of this Warrant shall fall on a Saturday, Sunday and/or
any United States federally recognized Holiday, the expiration date for this Warrant shall be
extended to 5:00 p.m. Pacific time on the business day following such Saturday, Sunday or
recognized Holiday.

(d) Titles and Subtitles. The titles and subtitles used herein are used for convenience
only and are not to be considered in construing or interpreting this Warrant.

(e) Entry into Force. This Warrant enters into force upon its execution by both Parties
and becomes binding on the Parties on the day following the day of publication thereof in the
Central Registry of Deeds handled by the Government Office of the Slovak Republic.

§3) Language. Counterparts. This Warrant has been executed in English and
subsequently translated into Slovak in three counterparts, whereby each Party shall retain one
counterpart hereof. In case of any discrepancy between the language versions, the English version
shall prevail.

[Remainder of this page intentionally left blank.]
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IN WITNESS WHEREOF, the Company has executed this Warrant as of the date first
above written.

COMPANY:

TACHYUM, LTD.

By:

Name:

Title:

Address:

SUBSIDIARY:

TACHYUM S.R.O.

By:

Name:

Title:

Address:

HOLDER:

TAcHYUM, LTD.
WARRANT TO PURCHASE SERIES A PREFERENCE SHARES
SIGNATURE PAGE



NOTICE OF EXERCISE

To:

(1) The undersigned hereby elects to purchase Warrant Shares of
Tachyum, Ltd., pursuant to the terms of the attached Warrant.

2) In exercising this Warrant, the undersigned hereby confirms and acknowledges that
(a) the Warrant Shares to be issued upon exercise are being acquired solely for the account of the
undersigned for investment and not as a nominee for any other party, (b) the undersigned will not
offer, sell or otherwise dispose of any such Warrant Shares except in full compliance with
applicable federal and state securities laws, and (c) the party exercising this Warrant is an
“accredited investor” within the meaning of Rule 501 of Regulation D under the Securities Act of
1933, as amended. In addition, the undersigned confirms as of the exercise of this Warrant the
representations and warranties set forth in Section 9 of the Warrant, including the “market stand-
off” provisions.

3) Please issue a certificate or certificates (if applicable) representing such Warrant
Shares in the name of the undersigned or in such other name as is specified below:

(Name)

(Date) (Signature)

NOTICE OF WARRANT EXERCISE
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ASSIGNMENT FORM

FOR VALUE RECEIVED, the undersigned registered owner of this Warrant hereby sells,
assigns and transfers to the Assignee named below all of the rights of the undersigned under this
Warrant, with respect to the number of Warrant Shares set forth below:

No. of
Name of Assignee Address Warrant Shares

and does hereby irrevocably constitute and appoint as its Attorney to
make such transfer on the books of Tachyum, Ltd., maintained for the purpose, with full power of
substitution in the premises.

The undersigned also represents that, by assignment hereof, the Assignee acknowledges
that this Warrant and the shares to be issued upon exercise hereof or conversion thereof are being
acquired for investment and that the Assignee will not offer, sell or otherwise dispose of this
Warrant or any shares to be issued upon exercise hereof or conversion thereof, except in full
compliance with applicable federal and state securities laws. Further, the undersigned owner and
the Assignee acknowledge that the Assignee is an “accredited investor” within the meaning of
Rule 501 of Regulation D under the Securities Act of 1933, as amended. In addition, the Assignee
confirms to the Company the representations and warranties set forth in Section 9 of the Warrant,
including the “market stand-off” provisions.

The Assignee acknowledges that, upon exercise of this Warrant, the Assignee shall, if
requested by the Company, confirm in writing, in a form satisfactory to the Company, the
foregoing representations and warranties.

Dated: 20

>

Signature of Holder

Assignee Signature

WARRANT ASSIGNMENT FORM
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TIETO CENNE PAPIERE NEBOLI ZAREGISTROVANE ALEBO KVALIFIKOVANE
PODIA ZAKONA O CENNYCH PAPIEROCH ZROKU 1933 ALEBO ZAKONOV
O CENNYCH PAPIEROCH AKEHOKOLVEK STATU A MOZU BYT PONUKNUTE
APREDANE IBA AK BUDU ZAREGISTROVANE A KVALIFIKOVANE PODLA
RELEVANTNYCH USTANOVENI FEDERALNYCH ASTATNYCH ZAKONOV
O CENNYCH PAPIEROCH ALEBO OSLOBODENE OD TAKYCH POZIADAVIEK
REGISTRACIE ALEBO KVALIFIKACIE.

WARRANT NA NAKUP PRIORITNYCH AKCIi TRIEDY A
SPOLOCNOSTI TACHYUM, LTD.

& W-PS-A 10. méj 2019

Tymto potvrdzujeme, Ze za dohodnutu odplatu, ktorej prijatie a dostatoCnost’ sa tymto
potvrdzuje, Slovenska republika zastupena Ministerstvom financii, alebo jej registrovani
nastupcovia (,,Drzitel”), su opravneni odkupit od spolo¢nosti Tachyum, Ltd., oslobodenej
spolocnosti s ru¢enim obmedzenym zalozenej podla prava Kajmanich ostrovov (,,Spolo¢nost™)
isty pocet Prioritnych akcii Spolo¢nosti Triedy A s menovitou hodnotou 0,0001 USD v imani
Spolognosti (“Prioritné akcie Triedy A”) za kapnu cenu za akciu uvedena v Clanku 2 tohto
dokumentu. Vyraz ,Warrant”, tak ako sa tu pouziva, ma znamenat’ tento Warrant a akékol'vek
iné Warranty dorucené namiesto alebo zan, ako sa tu uvadza.

A Drzitel’ suhlasil, ze poskytne po6zicku (,,Pozicka”) spolo¢nosti Tachyum s.r.o.,
spolo¢nost’ s ruCenim obmedzenym so sidlom na Slovensku, ktorej 100%-nym vlastnikom je
Tachyum Inc., ktorej 100%-nym vlastnikom je Spolo¢nost’ (,,Dcérska spolo¢nost™), v celkovej
vyske istiny 15 000 000,- EUR v stlade so Zmluvou o navratnej financnej vypomoci uzatvorenej
v den totozny s datumom uzatvorenia tohto Warrantu (“Zmluva o pozicke”).

B. Ako podmienku poskytnutia Po6zicky Drzitelom Dcérskej spolo¢nosti podla
Zmluvy o p6zicke, Spolo¢nost’ suhlasila s vystavenim tohto Warrantu Drzitelovi, pricom tento
Warrant moze byt vykonatel'ny iba ak sa Dcérska spolo¢nost’ dostane do omeskania so splacanim
Pozicky alebo akejkol'vek jej splatky po dobu minimalne 90 dni (kazdy taky pripad ako
,,Porusenie”).

TERAZ PRETO po zvazeni vzajomnych prisl'ubov, dohovorov a dohdd tu uvedenych
a za inu dobru a cennu odplatu, ktorej prijatie a dostato¢nost’ sa tymto potvrdzuje, zmluvné strany
sa tymto dohodli takto:

1. Trvanie Warrantu; realizovatelnost. V sulade a za podmienok tu uvedenych bude
tento Warrant realizovatel'ny uplne alebo ¢iasto¢ne po dobu (,,Doba realizacie”) zacinajicu diiom
Porusenia a kon¢iacu v tom z nasledujacich momentov, ktory nastane ako prvy a po ktorom bude
tento Warrant neplatny:(a) 17:00 hod. pacifického Casu, v den, ktory nastane 100 dni po Porusent
alebo (b) uplné splatenie P6zicky vratane vzniknutého Groku Dcérskou spolo¢nost'ou alebo zanik
Uverovej zmluvy bez ohl'adu na dévod takého zaniku.

2. Typ a pocet Akcii, Realizana cena.
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(a) Tento Warrant bude realizovatel'ny pre poCet Warrant akcii (ako sa definuje nizsie)
urCeny ako podiel (1) celkovej sumy istiny Pozicky plus vsetky troky naakumulované ku diu
Porusenia (spolu ako ,,Celkova suma Po6zicky”) a (i1) Realizac¢nej ceny — ako sa definuje nizsie.

(b) Pre ucely tohto Warrantu (1) vyraz “Warrant akcie” budu Prioritné akcie Triedy
A a (ii) ,,Realizaéna cena” bude [JJJllUSD (po uprave na akékol'vek akciové dividendy,
delenia akcii, kombinacie akcii, rekapitalizacie alebo podobné pripady v suvislosti s Prioritnymi
akciami Triedy A), nezavisla trhova hodnota jednej Prioritnej akcie Triedy A k tu uvedenému
datumu.

3. Realizacia Warrantu.

(a) Tento Warrant méze Drzitel' realizovat’ v celosti alebo Ciastocne pocas Doby
realizacie odovzdanim tohto Warrantu Spolocnosti (v pripade realizacie v celosti) spolu s riadne
podpisanym Oznamenim o realizacii vo forme uvedenej v prilohe s uvedenim Specifikacie poctu
Warrant akcii, ktoré sa maju kupit’, v sidle Spolocnosti (alebo v inej kancelarii alebo agenture,
ktorti Spolo¢nost’ ur¢i pisomnym oznamenim Drzitel'ovi). Po prijati Oznamenia o realizacii sa
Spolocnost’ zavdzuje vykonat akékol'vek ukony, prijat’ uznesenia alebo iné kroky, ktoré sa
vyzaduju pre platné vydanie Warrant akcii Drzitelovi.

(b) Aktualizacia Registra Clenov. Tento Warrant sa povazuje za zrealizovany
bezprostredne pred koncom pracovného &asu v defi jeho realizacie v stilade s Clankom 3(a) vyssie
a osoba opravnena prijat Warrant akcie emitovatelné pri takejto realizacii sa povazuje pre vsetky
ucely za drzitela zaznamu takych akcii ku koncu pracovného Casu v tento den. Spolo¢nost’ sa
zavizuje bez zbytocného odkladu v tento den alebo po tomto dni aktualizovat’ Register ¢lenov tak,
aby odrazal vydanie Warrant akcii a poskytoval primerany dokaz o tejto aktualizacii Drzitel'ovi
bez zbyto¢ného odkladu po realizacii tohto Warrantu.

’

() Uprava. Ak Spolocnost (1) rozdeli, d’alej podeli alebo skombinuje Warrant akcie
do rozli¢ného poctu cennych papierov rovnakej triedy alebo série, (i1) vyplati dividendu z Warrant
akcii, (i11) rekapitalizuje alebo reklasifikuje Warrant akcie na rovnaky alebo iny pocet cennych
papierov, (iv) konvertuje alebo spatne odkupi vSetky vydané Warrant akcie v sulade so
Zakladatel'skou zmluvou a Stanovami Spolo¢nosti, ktoré budu v danom case platné, (v) vstupi do
fuzie alebo konsolidacie, v ktorej budu Warrant akcie konvertované na iné cenné papiere alebo
majetok alebo (v) urobi podobné ukony v suvislosti s Warrant akciami (kazdy taky pripad ako
,Pripad apravy”), potom bez duplikovania akejkol'vek Gpravy inak vyplyvajucej z akéhokol'vek
takého Pripadu upravy bude Realizacna cena primerane upravena atento Warrant bude
predstavovat’ pravo ziskat' taky pocet a typ cennych papierov, ktoré by inak boli vydané, ak by
Drzitel' uplatnil tento Warrant bezprostredne pred takym Pripadom upravy, ato sposobom
urCenym Predstavenstvom v dobrej viere.

4. Neexistencia zlomkovych akcii. Uplatnenim tohto Warrantu nebudu vydané ziadne
zlomky Warrant akcii. Namiesto akejkol'vek zlomkovej akcie, na ktor by mal inak Drzitel’ narok,
poskytne Spolocnost’ hotovostnu platbu vo vyske rovnajucej sa suCinu nezavislej trhovej hodnoty
takej Warrant akcie a prislusného zlomku.
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5. Potvrdenie hodnoty Prioritnych akcii Triedy A. Kym tento Warrant bude
nesplateny a na primerant ziadost' Drzitela Spoloc¢nost’ ur¢i hodnotu Prioritnych akcii Triedy
A sposobom ur¢enym na zaklade vyhradného uvazenia Predstavenstva Spolo¢nosti v dobrej viere;
Spolo¢nost viak nebude povinna vykonat ocenenie podla tohto Clanku 5 viac ako raz za
akékol'vek dvanastmesacné obdobie. Po ukoncCeni takého ocenenia Spolo¢nost’ urychlene
poskytne oznamenie (,,Oznamenie o oceneni’) Drzitelovi, v ktorom uvedie, i je vtom Case
aktualna objektivna trhova hodnota nad alebo pod -JSD.

6. Vymena Warrantu. Na zaklade predlozenia dokazu primerane postacujuceho pre
Spoloc¢nost’ o strate, kradezi, zniCeni alebo poskodeni tohto Warrantu a v pripade straty, kradeze
alebo zniCenia po predlozeni dohody o odskodneni vo forme a s obsahom primerane postacujucimi
pre Spolocnost’ alebo v pripade poskodenia, pri odovzdani alebo zruSeni tohto Warrantu
Spolocnost’ na vlastné naklady vystavi a doda namiesto tohto novy Warrant rovnakého znenia
a sumy.

7. Prava akcionara. Tento Warrant neudel'uje Drzitelovi ziadne prava akcionara
Spolocnosti najmé, nie vsak vylucne, pravo hlasovat’ alebo suhlasit’ alebo prijat’ oznamenie ako
akcionar v suvislosti so zhromazdeniami akcionarov alebo pravo prijat’ dividendy, pokym tento
Warrant nebude uplatneny.

8. Prevod Warrantu.

(a) Register Warrantov. Spolo¢nost’ bude viest register (,,Register Warrantov™)
obsahujuci mena a adresy drzitelov Warrantov. Akykol'vek Drzitel tohto Warrantu moze zmenit’
adresu takého Drzitela uvedeni v Registri Warrantov pisomnym oznamenim Spolocnosti,
v ktorom o taki zmenu poziada. Kym tento Warrant nebude prevedeny v Registri Warrantov,
Spolo¢nost’ moéze povazovat Drzitel'a uvedeného v Registri Warrantov za absolitneho majitel’a
tohto Warrantu pre vSetky ucely a bez ohl'adu na akékol'vek oznamenie v opacnom zmysle.

(b) Prevoditel'nost Warrantu. Pod podmienkou dodrzania aplikovatel'nych federalnych
a §tatnych zakonov o cennych papieroch (vratane dorucenia vyhlaseni o investicii a pravnych
nazorov primerane postacujucich pre Spolocnost’, ak oto Spolocnost’ poziada) méze Drzitel
previest’ tento Warrant a Warrantoveé akcie tym, ze Spolo¢nosti doru¢i Formular postipenia riadne
vyplneny a podpisany Drzitelom a nadobudatelom spolu so stru¢nym opisom navrhovaného
prevodu a akymkol'vek vyhlasenim o investicii a/alebo pravnym stanoviskom, o ktoré Spolocnost’
poziada. Tento Warrant a Warrant akcie takto prevedené musia obsahovat’ poznamku o stuvisiacich
obmedzeniach prevoditel'nosti s cielom zaistit’ stilad s federalnymi a statnymi zakonmi o cennych
papieroch, ibaze Spoloc¢nost’ urci, Ze taka poznamka sa pre zaistenie suladu s takymi federalnymi
a Statnymi zakonmi o cennych papieroch nevyzaduje. Spolocnost moéze vydat pokyny na
zastavenie prevodu svojmu prevodovému agentovi v suvislosti s takymi obmedzeniami.

() Vymena Warrantu po prevode. Po predlozeni tohto Warrantu na vymenu, pricom
bude riadne potvrdeny na Formulari postupenia a pod podmienkou dodrzania federalnych
a §tatnych zakonov o cennych papieroch a tohto Clanku 8, Spolo¢nost’ vyda na vlastné naklady
novy Warrant alebo Warranty podobného znenia v mene Drzitel'a alebo v stlade s inStrukciami
Drzitela pre taky pocet Warrant akeii, ktoré mozno vydat pri jeho uplatneni.
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9. Pravo Spoloénosti na spitna kapu.

(a) Udelenie. Ak Drzitel uplatni tento Warrant, Spolo¢nost ma v stlade stymto
ustanovenim pravo (,,Pravo na odkupenie”) realizovatel'né kedykol'vek pocas obdobia Siestich
mesiacov od datumu uplatnenia Warrantu na spétnu kapu vsetkych alebo akejkol'vek ¢asti Warrant
akcii v tom Case vo vlastnictve Drzitel'a za cenu rovnajucu sa (1) pri odkapeni vsetkych Warrant
akcii Celkovej vyske p6zicky minus akakol'vek cast’ Pozicky, ktora uz bola splatena, preplatena
alebo predplatena Dcérskou spolocnost'ou alebo (i1) pri odkupeni ¢asti Warrant akcii takej Casti
Celkovej sumy po6zicky, ktora zodpoveda podielu odkupovanych Warrant akcii minus akakol'vek
suma Po6zicky v suvislosti s takymi Warrant akciami, ktora uz bola splatena, preplatena alebo
predplatena Dcérskou spolocnostou (,,Odkupna cena®).

(b) Uplatnenie Prava na odkupenie. Pravo na odkupenie mozno uplatnit’ pisomnym
oznamenim dorutenym Drzitelovi pred uplynutim obdobia iestich mesiacov uvedeného v Clanku
9(a) tohto dokumentu. Oznamenie musi obsahovat’ poCet Warrant akcii, ktoré maju byt odkupené,
a datum, kedy ma odkupenie nastat. Bezodkladne po doruCeni oznamenia zaplati Spolocnost’
Drzitel'ovi v hotovosti alebo v ekvivalentoch hotovosti sumu rovnajucu sa Odkupnej cene. Dalej
Spolocnost’ zabezpeci, aby bol jej Register ¢lenov aktualizovany tak, aby odrazal odkupenie
bezodkladne po zaplateni odkupenych Warrant akcii. V désledku odktpenia straca Drzitel’ vSetky
prava spojené s vlastnictvom Warrant akcii.

() Zanik Prava na odkupenie. Pravo na odkupenie zanika v den, ktory nastane Sest
mesiacov po datume uplatnenia tohto Warrantu podl'a Clanku 3 tohto dokumentu. Po zaniku Prava
na odkupenie pravo Drzitel'a uplatnit’ jeho prava ako akcionara Spolo¢nosti nebude obmedzené
(vratane prava Drzitela predat vsetky alebo Cast Warrant akcii tretej osobe) s vynimkou
obmedzeni vyplyvajacich z aplikovatel'nych pravnych predpisov alebo Zakladatel'skej zmluvy ¢i
Stanov Spolocnosti, ktoré budu v danom case platit.

10. Vyhlasenia a zaruky Spolo¢nosti.

(a) Organizacia; dobré postavenie; kvalifikdcia. Spolocnost je oslobodenou
spolocnostou zalozenou ako spoloc¢nost’ s ruCenim obmedzenym podla zakonov Kajmanich

ostrovov a ma vsetky potrebné pravomoci spolo¢nosti, ako aj opravnenia vlastnit’ a spravovat’ svoj
majetok a aktiva, vykonavat' obchodnu Cinnost ako ju aktualne vykonava a podpisat’, dorucit
a plnit’ si povinnosti podl'a tohto Warrantu. Spolo¢nost’ neporusila podmienky kvalifikovania sa
pre realizaciu obchodov ako zahrani¢na korporacia v ziadnej jurisdikcii, v ktorej by takeé
nekvalifikovanie sa malo zavazny nepriaznivy dopad na jej obchod, majetky a financ¢nu situaciu
(,,Zavazny nepriaznivy dopad”).

(b) Opravnenie a vymahatel'nost’; Platobna schopnost. Vsetky firemné kroky na strane
Spolocnosti a jej predstavitelov, riaditelov a akcionarov, ktoré st nevyhnutné pre povolenie,
podpisanie a dorucCenie tohto Warrantu a plnenie vSetkych povinnosti Spoloc¢nosti vyplyvajicich
z tohto dokumentu, boli prijaté a budu prijaté pred datumom podpisania tohto dokumentu a tento
Warrant predstavuje platnu a pravne zaviznu povinnost’ Spolo¢nosti vymahatel'nt v sulade s tu
uvedenymi podmienkami okrem (a) obmedzenia platnymi zadkonmi o konkurze, platobnej
neschopnosti, reorganizacii, moratériu ainymi zakonmi vSeobecnej aplikacie, ktoré
vo v§eobecnosti ovplyviluji vymahanie prav veritel'ov a (b) obmedzenia zakonmi tykajucimi sa

4836-7756-1231.v7



dostupnosti Specifického plnenia, sudnych prikazov a inych prostriedkov napravy podla ekvity. K
datumu podpisania tohto dokumentu nie je proti Spolocnosti vedena exekucia, konkurz alebo
insolven¢né konanie.

() Suhlasy vlady. Ziaden suhlas, schvalenie, kvalifikacia, prikaz alebo opravnenie
alebo podanie na akukol'vek vladnu institiciu sa na strane SpoloCnosti v stvislosti s platnym
podpisanim, dorucenim alebo plnenim tohto Warrantu Spolo¢nost’ou nevyzaduje okrem (a) takych
podani, ktoré mali byt urobené pred datumom tohto dokumentu a (b) akychkol'vek oznameni
o predaji, ktoré maju byt podané Komisii pre cenné papiere a burzu podla Predpisu D podla
Zakona o cennych papieroch zroku 1933 v zneni neskorSich predpisov (,,Zakon o cennych
papieroch”) alebo podani po uzavreti obchodu vyzadovanych podla platnych Statnych zakonov
o cennych papieroch, ktoré maju byt véas podané v ur¢enych terminoch.

(d) Povolenia. Spolo¢nost ma vSetky fransizy, povolenia, licencie a akékol'vek
obdobné opravnenia potrebné na realizaciu svojej obchodnej Cinnosti, ako ju aktualne realizuje,
ktorych neexistencia by mala Zavazny nepriaznivy dopad a Spolo¢nost’ neporusila v Zziadnom
vyznamnom ohl'ade ziadne také fransizy, povolenia, licencie alebo iné opravnenia.

11. Vyhlasenia a zaruky Drzitela.

(a) Opravnenie. Drzitel ma plné pravo a opravnenie uzavriet tento Warrant a tento
Warrant predstavuje platni a pravne zavdznli povinnost Drzitela vymahatel'ni v sulade s tu
uvedenymi podmienkami okrem (a) obmedzenia platnymi zadkonmi o konkurze, platobnej
neschopnosti, reorganizacii, moratoriu ainymi vSeobecne platnymi zakonmi, ktoré vo
vSeobecnosti ovplyviiujii vymahanie prav veritelov a(b) obmedzenia zakonmi tykajucimi sa
dostupnosti $pecifického plnenia, sudnych prikazov a iné€ sudne prostriedky nahrady Skody.

(b) Nakup vvhradne na vlastny tcet. Tento Warrant sa vydava Drzitel'ovi spoliehajic
sa na vyhlasenie Drzitela voci Spolo¢nosti, ktoré Drzitel podpisanim tohto Warrantu tymto
potvrdzuje, Ze tento Warrant a akékol'vek Prioritné akcie Triedy A (a akékol'vek iné Kmenové
akcie vydané a/alebo ktoré mézu byt vydané jeho uplatnenim) (spolu ako ,,Cenné papiere”) budu
nadobudnuté ako investicia na vlastny ucet Drzitel'a, nie v postaveni komisionara alebo agenta
anie s cielom dalSieho predaja alebo distribucie akejkol'vek ich Casti a ze Drzitel nema nijaky
zamer predat, priznat v nich Gcast’ alebo inak tieto distribuovat. Drzitel nema Ziadnu zmluvu,
zavizok, dohodu alebo dojednanie s nijakou osobou o predaji, prevode alebo udeleni ucasti
v suvislosti s akymikol'vek Cennymi papiermi akejkol'vek tretej osobe.

() Spoliehanie sa na vyhlasenia Drzitela. Drzitel uznava, Ze tento Warrant nie je
a ziadne Cenné papiere nadobudnuté jeho uplatnenim v Case vydania nemusia byt registrované
podl'a Zakona o cennych papieroch na zaklade skutocnosti, Ze vydanie tohto Warrantu (a Cennych
papierov vydanych a/alebo ktoré mozu byt vydané jeho uplatnenim) je oslobodené od registracie
podl'a Zakona o cennych papieroch a ze spoliehanie sa Spolo¢nosti na také oslobodenie vychadza
z tu uvedenych vyhlaseni Drzitel'a. Drzitel’ si uvedomuje, ze dovod pre také oslobodenie nemusi
byt dany, ak bez ohl'adu na tieto vyhlasenia ma Drzitel umysel nadobudnat’ Cenné papiere len na
urcita alebo urcitelnt dobu v buducnosti alebo rast trhu alebo predaj, ak trh nebude rast’. Drzitel
nema ziadny takyto zamer.
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(d) Prijatie informacii. Drzitel' jej presvedCeny, Ze ziskal vsetky informacie, ktoré
povazuje za potrebné alebo vhodné pre rozhodnutie, ¢i kupit Cenné papiere. Drzitel dalej
vyhlasuje, ze mal prilezitost’ klast’ otazky a ziskat’ od Spolo¢nosti odpovede ohl'adom vztahov
a podmienok ponuky Cennych papierov a podnikania, majetku, vyhliadok a finan¢nej situacie
Spoloc¢nosti a ziskat’ d’al§ie informacie (v rozsahu, v akom Spolo¢nost’ také informacie mala alebo
ich bolo mozné ziskat bez neprimeraného Usilia alebo nakladov) potrebné na overenie presnosti
akychkol'vek informacii, ktoré mu boli poskytnuté alebo ku ktorym mal pristup.

(e) Skusenosti s investovanim. Drzitel’ ma skisenosti s posudzovanim a investovanim
do cennych papierov spolocnosti vo faze vyvoja a dokaze sa samostatne rozhodovat, méze znasat
ekonomické riziko svojej investicie a ma také vedomosti a skiisenosti vo finan¢nych a obchodnych
zalezitostiach, aby dokazal posudit’ vyhody a rizika investovania do Cennych papierov a moze —
bez oslabenia financnej situacie takého Investora — mat’ Cenné papiere v drzbe na neurciti dobu
a zniest’ Uplnu stratu investicie Drzitela. Ak nie je jednotlivcom, Drzitel’ tiez vyhlasuje, ze nebol
zaloZeny za GCelom nadobudania Cennych papierov.

§3) Akreditovany investor. Drzitel' je ,akreditovany investor,” ako je tento vyraz
definovany v Pravidle 501(a) Predpisu D podl'a Zakona o cennych papieroch.

(2) Obmedzené Cenné papiere. Drzitel’ rozumie, Zze Cenné papiere nemozno predat,
previest’ alebo inak s nimi disponovat’ bez registracie podl'a Zakona o cennych papieroch alebo
vynimKky z neho a ze v pripade ak neexistuje platné vyhlasenie o registracii ohladom Cennych
papierov alebo aplikovatelna vynimka z registracie podl'a Zakona o cennych papierov musi mat
Cenné papiere vo vlastnictve po dobu neurcita. Konkrétne Drzitel si je vedomy, ze Cenné papiere
nemozno predat’ podla Pravidla 144 uvedeného v Zakone o cennych papieroch, ak nebudu splnené
vSetky podmienky daného Pravidla.

(h)  Pozastavenie obchodovania. Drzitel stihlasi, Ze nepreda a inak neprevedie, nebude
disponovat, nevykona nijaky predaj nakratko, neudeli nijaka opciu na nakup alebo neuzavrie
ziadnu zabezpecovaciu alebo podobnu transakciu s rovnakym ekonomickym dopadom ako predaj
akychkol'vek Kmenovych akcii (alebo inych cennych papierov) Spolocnosti vo vlastnictve
Drzitel'om (okrem tych, ktoré si zahrnuté v registracii) po dobu 180 dni po datume ucinnosti
prvotného vyhlasenia Spolo¢nosti o registracii podaného podla Zakona o cennych papieroch
(alebo po taka dlhsiu dobu, ako budu upisovatelia alebo Spolocnost pozadovat s cielom
zabezpeCit' dodrzanie pravidla 2241 FINRA alebo pravidla 472 ¢lena NYSE alebo iného
nastupnickeho pravidla alebo iného pravidla ¢i predpisu). VysSie uvedené ustanovenia tohto
Clanku 9(h) neplatia pre predaj akychkol'vek cennych papierov upisovatelovi podla dohody
o upisani. Upisovatelia v suvislosti s akoukol'vek verejnou ponukou podla ustanoveni tohto
Clanku 9(h) st uréenymi prijemcami predstavujicimi tretiu stranu a maju mat’ pravo vymahat tu
uvedené ustanovenia akoby boli zmluvou stranou. Ustanovenia tohto dokumentu neplatia pre
registraciu tykajucu sa vyhradne planov zamestnaneckych vyhod na Formulari S-1 alebo
Formulari S-8 pre transakcie podl'a Pravidla 145 na Formulari S-4 alebo podobné formulare, ktoré
moézu byt v budicnosti uverejnené. Spolo¢nost moze urcit pokyny pre zastavenie prevodu
v suvislosti s cennymi papiermi podla vyssie uvedenych obmedzeni do skoncCenia znich
vyplyvajicich obdobi. Drzitel suhlasi, ze uzavrie zmluvy o pozastaveni obchodovania
s upisovatelmi, obvyklej formy v sulade s ustanoveniami tohto Clanku 9(h).
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(1) Poznamky. Kazdy certifikat alebo iny dokument preukazujici akykol'vek Cenny
papier (ak je vydany v listinnej podobe) bude v aplikovatelnom rozsahu opatreny poznamkou
uvedenou nizsie a Drzitel sthlasi, Ze s vynimkou a v rozsahu v akom sa Spolo¢nost’ takych
obmedzeni vzda, Drzitel neprevedie akcie vydané v listinnej podobe bez dodrzania obmedzeni
prevodu opisanych v poznamkach uvedenych na takom listinnom cennom papieri (okrem pripadu,
ak Spolocnost’ nevyzaduje nazor poradcu v suvislosti s prevodom na prepojent spolo¢nost’ podla
Pravidla 144):

“TIETO CENNE PAPIERE NEBOLI REGISTROVANE ALEBO
KVALIFIKOVANE PODLA ZAKONA O CENNYCH PAPIEROCH Z ROKU
1933 ALEBO ZAKONOV O CENNYCH PAPIEROCH AKEHOKOLVEK
STATU AMOZU BYT PONUKNUTE A PREDANE IBA AK BUDU
REGISTROVANE A KVALIFIKOVANE PODIA RELEVANTNYCH
USTANOVENI FEDERALNYCH A STATNYCH ZAKONOV O CENNYCH
PAPIEROCH ALEBO AK SPOLOCNOST ZISKA NAZOR PORADCU, KTORY
BUDE PRE SPOLOCNOST DOSTACUJUCI, ZE REGISTRACIA
A KVALIFIKACIA SA PODIA FEDERALNYCH A STATNYCH ZAKONOV
NEVYZADUJU.”

)] Zahrani¢ny investor. Ak Drzitel nie je osobou zUSA (ako sa definye v §
7701(a)(30) Danového zdkonnika zroku 1986 v zneni neskorSich prepisov), Drzitel tymto
vyhlasuje, Ze sa uistil o uplnom dodrzani zakonov svojej jurisdikcie v suvislosti s nakupom
Cennych papierov atohto Warrantu vratane (a)akychkolvek valutovych obmedzeni
aplikovatelnych na taky nakup, (b)akéhokolvek Statneho ainého sthlasu, ktory moze byt
vyzadovany a (c¢) akychkol'vek danovych dopadov, ktoré mozu byt relevantné pre nakup, drzanie,
odkupenie, predaj alebo prevod Cennych papierov. Upisanim a thradou Cennych papierov
a pokracovanim v ich vlastnictve ako kone¢ny uzivatel' vyhod nebude Drzitel’ porusovat’ Ziadne
platné zakony o cennych papieroch alebo iné zakony takejto jurisdikcie Investora.

12. Oznamenia.

(a) Vzdy, ked sa bude mat upravovat Realizacna cena alebo pocet Warrant akcii
odkupitelnych podla tohto dokumentu podla Clanku 3(c), Spolognost vyda certifikat podpisany
predstavitelom Spolo¢nosti, v ktorom popise v primeranom rozsahu udalost’, ktora vyzaduje tato
upravu, vysku upravy, sposob, akym sa Gprava vypocitala a Realizacna cenu a pocet a typ Warrant
akcii odkuapitelnych podla tohto dokumentu po G¢innosti takej upravy a zabezpeci sa, aby bola
kopia takého certifikatu odoslana postou (prvou triedou s predplatenym postovnym) Drzitel'ovi.

(b) V pripade (1) urCenia akéhokol'vek datumu zaznamu pre drzitel'ov Warrant akcii za
ucelom opravnenia ziskat akukol'vek dividendu alebo podiel alebo prava upisat alebo kupit
akékol'vek akcie akejkol'vek triedy alebo akékol'vek cenné papiere alebo ziskat’ akékol'vek iné
pravo, (i1) akejkol'vek majetkovej reorganizacie Spolocnosti, akejkol'vek reklasifikacie akcii
Spoloc¢nosti alebo akejkol'vek Zmeny riadenia, (ii1) akéhokol'vek dobrovolného rozpustenia,
likvidacie alebo zrusenia Spoloc¢nosti, (iv)akéhokol'vek odkupenia alebo konverzie vsetkych
vydanych Warrant akcii alebo (v) podania prvého registracného vyhlasenia Spolo¢nosti Komisii
pre cenné papiere a burzu, potom a v kazdom takom pripade sa Spolocnost’ zavazuje dorucit
Drzitel'ovi oznamenie, v ktorom uvedie podla okolnosti (x) datum, kedy sa urobi zaznam pre uCely
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takej dividendy, podielu alebo prava a urenia sumy a povahy takej dividendy, podielu alebo prava
(y) ocakavany datum, kedy ma taka reorganizacia, reklasifikacia, Zmena riadenia, rozpustenie,
likvidacia, zruSenie, odkupenie alebo konverzia nastat’ a Cas, ak by bol urCeny, odkedy budu
drzitelia zaznamu o Warrant akciach opravneni vymenit svoje Warrant akcie za cenné papiere
a iné majetky, ktoré moézu byt poskytnuté po takej reorganizacii, reklasifikacii, Zmene riadenia,
rozpusteni, likvidacii, zruseni, odkupeni alebo konverzii alebo (z)ocakavany datum, kedy
Spolocnost’ oCakava ucinnost prvého registracného vyhlasenia. Také oznamenie je potrebné
poskytnit’ minimalne 30 dni pred tam uvedenym datumom, ibaze dojde k jeho vzdaniu sa podla
Clanku 13 tohto dokumentu. Pre ucely tohto dokumentu vyraz “Zmena riadenia” znamena (i)
uzavretie predaja, prenajmu, prevodu, neodvolatelne; a vyhradnej licencie alebo iného prava
disponovat’ so vSetkym alebo podstatnej Casti majetku alebo dusevnym vlastnictvom Spoloc¢nosti,
(1) fuziu alebo konsolidaciu Spolocnosti s inou spolo¢nostou (okrem fuzie alebo konsolidacie
s dcérskou spolocnostou Spolocnosti s priamym alebo nepriamym vacsinovym podielom), (ii1) ¢i
uz formou jednej transakcie alebo formou série stvisiacich transakcii, prevod, ktorého je
Spolo¢nost'ou ucastnikom (¢i uz fuziou, konsolidaciou alebo inak) alebo uzavretie ponuky v ramci
obstaravania zo strany osoby alebo skupiny prepojenych osob (inych ako je upisovatel’ cennych
papierov Spolocnosti) v stivislosti s cennymi papiermi Spolo¢nosti, ak by po takom uzavreti taka
osoba alebo skupina prepojenych osob vlastnila 50% alebo viac vydanych akcii Spolocnosti
s hlasovacim pravom alebo (1v) likvidaciu, rozpustenie alebo zruSenie Spolocnosti. Po uplatneni
Warrantu a ako podmienku povinnosti Spolo¢nosti vydat’ Drzitel'ovi suvisiace Warrant akcie
tymto Drzitel’ suhlasi, ze podpise akékol'vek a vsetky dokumenty suvisiace s Warrant akciami, ako
bude Spolocnost’ primerane vyzadovat'.

() Ak sa neuvadza inak, akékol'vek oznamenie, ktoré je pozadované alebo povolené
podla tohto Warrantu, bude pisomné a adresované (a) ak je pre Drzitela, ako sa uvadza na
podpisovej strane tohto dokumentu alebo taku inu adresu, ako Drzitel' poskytne Spolocnosti
pisomne minimalne péat’ dni pred oznamenim, ktoré ma byt vydané podl'a tohto dokumentu alebo
(b) ak je pre Spolo¢nost, do sidla, do ruk: vykonného riaditela alebo na taki inu adresu, ako
Spoloc¢nost’ poskytne Drzitel pisomne minimalne pat dni pred oznamenim, ktoré ma byt vydané
podl'a tohto dokumentu. Vsetky také oznamenia a ina pisomna komunikacia budu povazované za
ucinne podané osobnym dorucenim strane, ktora ma byt upovedomena (alebo k datumu pokusu
o dorucenie, ak by bolo dorucenie odmietnuté) alebo ak sa posiela faxom, prijatim stvisiaceho
pisomného potvrdenia o prijme alebo pat dni po podani na Poste USA doporucenou alebo
certifikovanou postou alebo jeden den po podani pri doruCovani expresnym leteckym kuriérom
s predplatenym poStovnym a poplatkami a adresovanim pre stranu opravnenu dostat’ také
oznamenie alebo ak sa posiela elektronickou postou, po odoslani na akakol'vek adresu
elektronickej posty uvedent na podpisovej strane tohto dokumentu.

13. Zmeny avzdania sa. Akukol'vek podmienku tohto Warrantu mozno zmenit
a dodrzania akejkolvek podmienky tohto Warrantu sa mozno vzdat (vSeobecne alebo
v konkrétnom pripade a retroaktivne alebo do budicnosti) iba s pisomnym sthlasom Spolo¢nosti,
Dcérskej spolocnosti a Drzitela. Akékol'vek zmeny alebo vzdania sa takto vykonané buda zaviazné
pre kazdého drzitela tohto Warrantu (vratane cennych papierov, na ktoré bude tento Warrant
prevedeny), kazdého buduceho drzitel'a vsetkych takych cennych papierov a Spolo¢nost. Kazdy
taky dritel’ berie na vedomie, ze podla tohto Clanku 13 sa mbzu prava takého drzitel'a obmedzit
alebo eliminovat’.
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14. Rozli¢né.

(a) Rozhodujuce pravo; miestna prislusnost. Tento Warrant sa spravuje a vyklada
v sulade so zakonmi §tatu Delaware planymi pre zmluvy medzi rezidentmi Kalifornie uzavretymi
a plnenymi vylu¢ne v Kalifornii. Pokial' ide o akékol'vek spory vyplyvajuce ztohto Warrantu
alebo s nim suvisiace, zmluvné strany suhlasia s vyhradnou jurisdikciou a miestnou prislusnostou
statnych sudov v okrese Santa Clara, v State Kalifornia (alebo v pripade vyhradnej federalnej
jurisdikcie, sudov Severného okresu Kalifornie), ak sa zmluvné strany vzajomne nedohodnu inak
po vzniku sporu.

(b) Poplatky za pravne zastupovanie. Ak by bolo pre vymahanie alebo vyklad
podmienok tohto Warrantu potrebné podat’ Zalobu podl'a zakona alebo ekvity, uspe$na strana ma
pravo na uhradu primeranych nakladov na pravne zastupenie, nakladov a vydajov nad ramec
akychkol'vek prostriedkov napravy, na ktord moze mat’ taka strana narok.

() Doba uplatnenia. Tento Warrant ma byt uplatnitelny ako sa tu uvadza, okrem
pripadu, ak by datum vyprsania tohto Warrantu pripadol na sobotu, nedel'u a/alebo akykol'vek
federalny statny sviatok v USA, kedy sa datum vyprSania tohto Warrantu predlzuje nal7:00 hod.
pacifického ¢as v obchodny den nasledujuci po sobote, nedeli alebo takom sviatku.

(d) Nadpisy a podnadpisy. Nadpisy a podnadpisy tu uvedené su pouzité iba pre
ul'ahCenie orientacie a nemaju sa brat’ do avahy pri vyklade alebo interpretacii tohto Warrantu.

(e) Nadobudnutie platnosti. Tento Warrant nadobuda platnost jeho podpisanim
zmluvnymi stranami a nadobtda ucinnost dnom nasledujicim po dni jeho zverejnenia
v Centralnom registri zmliv vedenom Uradom vlady Slovenskej republiky.

§3) Jazyk: rovnopisy. Tento Warrant je vypracovany v anglickom jazyku a nasledne
prelozeny do slovenského jazyka v troch rovnopisoch, pricom kazda zmluvna strana dostane jeden
rovnopis. V pripade rozdielov medzi verziami v jednotlivych jazykoch bude mat’ prednost verzia
v anglickom jazyku.

[Zvysok tejto strany je zamerne ponechany prazdny.]
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NA DOKAZ UVEDENEHO Spolo¢nost’ podpisala tento Warrant k datumu uvedenému vysiie.

SPOLOCNOST:

TACHYUM, LTD.

Podpisal:

Meno:

Pozicia:

Adresa:

DCERSKA SPOLOCNOST:

TACHYUM S.R.O.

Podpisal:

Meno:

Pozicia:

Adresa:

DRZITEL:

TACHYUM, LTD.
WARRANT NA KUPU PRIORITNYCH AKCII TRIEDY A
PODPISOVA STRANA



OZNAMENIE O REALIZACII

Pre:

(1) Dolu podpisany tymto uplatiiuje pravo na odkupenie Warrant akcii
spolo¢nosti Tachyum, Ltd., podl'a podmienok pripojeného Warrantu.

(2) Pri realizacii tohto Warrantu dolu podpisany tymto potvrdzuje a uznava, ze (a)
Warrant akcie, ktoré maja byt vydané na zaklade uplatnenia, nadobuda vyhradne na ucet dolu
podpisaného ako investiciu a nie ako komisionar za inu stranu, (b) dolu podpisany neponukne,
nepreda a nebude inak disponovat’ so zZiadnymi takymi Warrant akciami inak ako v plnom sulade
s aplikovateI'nymi federalnymi a Statnymi zakonmi o cennych papieroch a (¢) strana uplatitujuca
tento Warrant je ,,akreditovanym investorom” v zmysle Pravidla 501 Predpisu D podla Zakona
o cennych papieroch z roku 1933 v zneni neskorsich predpisov. Dolu podpisany d’alej potvrdzuje
uplatnenim tohto Warrantu vyhlasenia a zaruky uvedené v Clanku 9 Warrantu vratane ustanoveni
0 “pozastaveni obchodovania”.

(3) Ziadame o vydanie certifikatu alebo certifikatov (ak je to aplikovatelné)
zastupujucich také Warrant akcie v mene dolu podpisaného alebo v takom inom mene ako sa
Specifikuje niZsie:

(Meno)

(Datum) (Podpis)

OZNAMENIE O REALIZACII WARRANTU
4836-7756-1231v7



FORMULAR POSTUPENIA

ZA PRIJATU HODNOTU, dolu podpisany registrovany vlastnik tohto Warrantu tymto
predava, postupuje a prevadza na Postupnika menovaného nizsie vSetky prava dolu podpisaného
vyplyvajice z tohto Warrantu v suvislosti s po¢tom Warrant akcii uvedenym nizsie:

Pocet
Meno Postupnika Adresa Warrant akcii

atymto neodvolatel'ne urCuje a menuje ako svojho Zastupcu , aby
vykonal takyto prevod v uctoch spolo¢nosti Tachyum, Ltd., vedenych pre dany Gcel s plny pravom
zastapenia v priestoroch.

Dolu podpisany tiez vyhlasuje, Ze tu uvedenym postupenim Postupnik potvrdzuje, Ze tento
Warrant a akcie, ktoré budu vydané ;jeho uplatnenim alebo konverziou, nadobuda za ucelom
investicie a ze Postupnik nebude ponukat, predavat’ alebo inak disponovat’ s tymto Warrantom
alebo akymikol'vek akciami, ktoré maju byt vydané jeho uplatnenim alebo konverziou okrem
pripadu, ak sa tak stane v plnom sulade s platnymi federalnymi a §tatnymi zakonmi o cennych
papieroch. Dalej dolu podpisany majitel’ a Postupnik potvrdzuji, Ze Postupnik je ,,akreditovanym
investorom” podl'a Pravidla 501 Predpisu D podla Zakona o cennych papieroch zroku 1933
v zneni neskorsich predpisov. Postupnik tiez potvrdzuje Spoloc¢nosti vyhlasenia a zaruky uvedené
v Clanku 9 Warrantu vratane ustanoveni o ,.pozastaveni obchodovania”.

Postupnik potvrdzuje, Ze uplatnenim tohto Warrantu, Postupnik, ak oto Spolo¢nost

poziada, potvrdi pisomne vo forme dostato¢nej pre Spoloc¢nost’ vyssie uvedené vyhlasenia
a zaruky.

FORMULAR POSTUPENIA WARRANTU 4836-7756-1231 v7
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Podpis Drzitel'a

Podpis Postupnika

FORMULAR POSTUPENIA WARRANTU
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